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B.B. Mapoum

K MU®OITOITUKE TIEYEHU B EBPOIEMCKOMN
" PYCCKOM JIUTEPATYPE

B cmamve npednpunumaemcs 0630p Mughonosmuueckol cemMaHmuxy MOmMued
neveHu 8 60MOYUY OM AHMUYHOU 00 cogpemennol aumepamypol. Onpedenero
Mecmo Momusa 8 Mugono2uteckoll comMamuxe, 8 Mom 4ucie OMHOUIEHUS. C MO-
mueamu cepoya u cele3eHKu, U e2o céasb ¢ cloxcemom Ipomemesn u cumMBoOIUKOL
NPUPOOHBIX CMuXuil. AHaIU3UPYemcs ceMUomuKa neveHu 6 aHmu4HoU 10006HOU
(Topayuii) u camupuueckoi (FOsenan) nupuxe, paccmampugaemcs ee unmep-
npemayus. 8 HOB0eBPONENCKOl Jaumepamype 6 KOHmeKcme npeocmasienull
o0 ncuxonoeuyeckux munax (menamxonus, cnaun 'y Baiipona). Obospesaemcs ea-
Jlepest  «ocenyHbix»  2epoeg pycckou crnosechocmu y MIO. Jlepmonmosa,
AU I'epyena, H.A. Hexpacosa, A.I1. Ilononckozo, @.M. [locmoesckozo. Oco-
boe eHumanue yoeneno mugonosmuxe nevenu 6 aumepamype XX—-XXI 6s. om
B. Masikosckozo 0o B. Emenuna.

KirtoueBble cinoBa: Mugonosmuka, Mugonoeuieckds comamuxd, MOmug neveHu,
MeNaHXONMUsl, CRIUH, KHCeTUHbIU» 2epoll, clodcem [Ipomemest.

C apeBHEHIINX BpeMeH IeueHb >KEPTBEHHBIX KUBOTHBIX 3aHMMala
BaYKHOE MECTO B apXxauyHoil MaHTUKe EBponsl U Asuu (rapycnuiuu 51-
pyckoB u Puma, MCTOUYHUK mnpeackaszaHuii Ha bmmxHeM Bocrtoke, cM.
(Me3. 21:21). XKpeuamu TIIATETHHO CEMUOTH3UPOBATIOCH BCE, YTO UMEIO
OTHOIIEHHE K OKPACKE, Pa3Mepy, OUepTaHUAM, OIpe/IeeHHBIM 30HaM Ie-
YeHM, KOTOpble OBLIM 3HAKAMH-YKA3aTelsMU BIIMAHHS Pas3IMUHBIX ca-
KpalbHBIX cull. OHAKO MEeYeHb YeloBeKa IS aHTHYHON M BOCTOYHOM
KyIbTyp 0071a/1a1a ropasao 6osbleil 3HaYMMOCTBIO, MYCTh U HE CBSA3aH-
HOU HampsiMyro co cepoit sacrum. B Meconoramuu u BaBumnone ee pac-
CMAaTpUBaIIM KaK IIEHTP HE TONBKO Tejla 4elIoBeKa, HO M CaMOM JTyIlIH.

B anTHYHON (QuI0cOYHUU NeYeHb cTana HOCPETHUKOM MEKIY UHTEN-
JIEKTyaJIbHOI U «KHBOTHOM» CTOPOHAMH YeJIOBEKA — YMOM U JKEITYIKOM,
IJIaBHBIM BMECTHIIUIIEM YYBCTBEHHOCTH U aPEeKTOB, MpPHBHUIETHPOBAH-
HBIM MCTOUYHMKOM BEIMX CHOB U 3HaMeHHil: «Op0d kol Agio OLL,J’EOQ Kol
€lel0epa AnevBUvovoa, Ilewv Te kol lNuepov motol Thv mepi O Nmap
yoyfc poipav katwkiouévny, &v te T vokt Staymyny €xovcav petpiay,
pavteid ypopévny kad’ Umvov, €meidn Adyov kai gpoviicemc oU peteiye.
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Mepvnuévor yap g ol matpdg €mictoli|c oi cuothoavteg Audg, Ote 10
Ovntov €n€oteddev yévog ¢ Apotov eig SUvauy motely, olUtm 8N
katopOolUvteg kol 10 @aliov Auddv, vo @indeiog nn mpoodntotro,
kat€omoav &v toUtw 10 povteiov» [1] («braromaps sTomy oburtaromas
B 00J1ACTU TIEYEHH YaCcTh AYIIH JOKHA CTaTh MPOCBETIEHHON U pagocT-
HOM, HOUBIO K€ BECTH cels CTIIOKOHHO, MpeaaBasch MPOPOUECKHM CHAM,
KOJIb CKOPO OHA YK€ HEIPMYacTHA PAacCylKy M MBIIUIeHHIO. Bems Gorw,
TIOCTPOMBIINE HAC, TIOMHHIIH O 3aMOBEIM CBOETO OTIA, KOTOpas TOBeJIe-
Balla CO3/aTh YENOBEUECKHIl POJ HACTONBKO COBEPIIEHHBIM, HACKOIBKO
3TO BO3MOXKHO, BO HCIIOTHEHHE JTOTO OHHM IMOCTAPANHCh IIPHOOIIHTH
K HCTHHE Ja’Ke HU3MEHHYIO 4acTh HAIIEro CYIIECTBA U TIOTOMY YUPEIHIH
B Hell mpopuuanmiie»’). HanoMHAM, 9TO HMs HAKA3aHHOTO Tep3aHHEM
nedyenu TuTaHa IIpomeres 3Haumno «IIpo-undedc» «IpemycMOTpUTENh-
HbIi, iposuzen [2. C. 1062]. .

«BeccmeprHas nedenb» («Nmap Nodiev / d0avatov» [3. C. 14]) 60-
ra-TUTaHa B AHTHYHOH MH(DOIOrMH OblIa OTHIOAb HE YHHUKAIbHA!
MHOXKECTBO aBTOPOB YIOMMHAIOT MJIH Ja)K€ KPATKO OMHCHIBAIOT Iie-
YanbpHYI0 ydacTh 3akiodenHoro B Aun Turus (Tityos). Tak ke, Kak u
[IpoMereil, OH CBA3aH C XTOHMYECKAMH CHIAMH, HPOTHBOCTOSIIMMH
60oraM-oIMMIMIIIaM, OH TOXe IPECTyHaeT HOPMBI, MOCATas HA YeCTh
BO3TI00/IEHHO} 3€Bca, HO B OTIMYHE OT MO3HEHIIEro BapuaHTa THTA-
HA-4eI0BEKOIO0NA U «KyJIbTyPHOrO Teposi» ITOT UyJOBMIIHbIH BeIu-
KaH MPOCIABMIICA JHUIIL CBOUMH Pa3MepaMH, HEyIepKUMOCTBIO CTpa-
creil u ycyryGneHueM cBoeil Kaphl: ero IedeHb Tep3aloT Cpasy aBa
xopmyna / nse 3men. Kak u y IIpomeres, neuenh THTHS B MOITHYECKHX
KOHTEKCTax CBs3aHa ¢ orHeM. Tak, B 4-i one u3 3-if KHUTH CTUXOB [oparus
yroMuHaHue o THTaHe TUTHH COCe/ICTBYET B TKAHM CTUXA HE TONBKO C XTO-
HIYECKHMH UyI0BHIIAMH 3eMIIH, HO U C OTHeM JTHBL

Iniecta monstris Terra dolet suis
maeretque partus fulmine luridum
missos ad Orcum; nec peredit
impositam celer ignis Aetnen,

incontinentis nec Tityi iecur
reliquit ales, nequitiae additus [4]

(3CMJ'I$I CTpazacT, Yyl CBOUX BITYCTHUB!:
Ona TOCKYCT, BUJd, YTO 6J'ICI[H3$I MOJIHHA

1
3I[CCI) " ajiee nepeBo/] aBTopa CTaTbu.
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Poxxnennsix el Hu3Bepria k Opkam, —
A OBICTpBIN OTOHB BOCXOISIIIMIT ITHY HE ITOXKPET,

U Beuno ¢ neyenun Turus aep3xoro
Opert, cTpax HEBO3AECPIKHOCTH, B3UMAET JIONIT).

B cBoro ouepenp, OTHa — MecTO IpeObIBaHUs HE TOIBKO Oora OrHs
T'edpecra (Bynkana), y4acTBOBABIIEro B HakazaHuu [Ipomeres, HO U MO-
BEPXKEHHOr0 4yAoBHUINa TudoHa, 3aBaJCHHOrO ITOW TOPOH W B eIle
OOIBINEH CTEEHU CBSI3aHHOTO CO CTUXHEH oras. OroHs KpaJeT U MPUHO-
cut mogaM u IIpomereir (ITpounOedg ITupeodpoc, «orHeHocer»). Amod-
JIoA0p B cBoell «bubnmoreke», m3maras KpaTKyl Bepcuio muda, mpe-
JCIBHO CONMKACT B CIIOBECHOM KOHTEKCTE BBIPACTAIOLLYIO 3@ HOYb «IIe-
uenp» (Nmap) Ilpomeres u ykpageHHbIH MM «OoroHb» (mvpOg): «...ToU
Amatog  aU&avopévov 1A vuktdg. Kal Ipopndelc p&v  mupOg
KAamévtoc...» [5. C. 13].

Kak HaM yxe IpUXOIUIOCH OKA3bIBaTh, B AHTUYHBIX MH(AX, BO
BCSIKOM CITydae B MX JIMTEPATYPHOM H3IOKEHUH, 3a4aCTyIO HCIOIb30Ba-
JIUCh CUHKPETUYHBIE C TOYKU 3PEHHUS MOITHYECKON STHUMOJIOTHH 00pasbl
[6. C. 18-19]; 31eck 310 «Nmop», «mvpOc», «IIpoundelc». B pamkax Bce
TOU ke modtudeckor stumonoruu Mcumop Cemibckuii B 125-m ¢par-
MEHTE «ITHMOJIOTHI» BO3BOMMI CaMO JIATHHCKOE CIOBO «iecur» K Ja-
THHCKOMY «ignis», «oroup»: «...iecur, nomen habet, eo quod ignis ibi
habeat sedem, qui in cerebro subvolat» [7. C. 63]. Bonee oueBumHas
CBSI3b TICUCHU C OTHEM COXPAHMIOCH U B TUMOJIOTHU PYCCKOU IICUCHI,
Kak H OOJNBIIMHCTBA CIABSHCKUX SI3BIKOB. IIEYCHB» — OOIIECIaBSIHCKOES
cioBo (Cp. yKpanHCKOe «rediHkay», demckoe «pecenka» «xapkoe», mojib-
CKOE «pieczeny» <oKapKoe»), IEepPBOHAYAIbHO O3HAYaBIIEE KAPCHOE
OII010», TO, YTO MEKJIM Ha OTHE, a POACTBEHHOE €My CIIOBO — KIICUANbY.
B cBoro 04epelib, «KIeyajab» KIICYECT» U3HYTPH.

AnTHYHAsS IOOOBHAS JIUPUKA, TJC IMEYCHbh — MECTO BO3HUKHOBCHHS
CHIIHEHINHX TePEeKUBAHUM, CATHPA, CIIOBECHO 0(hOPMIIABIIAsi THEB aBTO-
pa, YCTOHYMBO JIOKAHM3YIOT 3TU adeKThl IMEHHO B nedeHu. Tak, B 13- oze
u3 1-if kauru [opauust peBHOCTh K yclioBHOW Jluauu uzobpaxaercs ue-
pe3 Meradopy OrHsI, HCTOYHHKOM KOTOPOI'O CTAHOBUTCS IICYCHb C €€
«TSDKEIION» JKEeMIbIO:

Cum tu, Lydia, Telephi

cervicem roseam, cerea Telephi
laudas bracchia, vae, meum
fervens difficili bile tumet iecur.
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tune nec mens mihi, nec color

certa sede manet, umor et in genas
furtirn labitur arguens,

quam lentis penitus macerer ignibus.
uror... [8. C. 15]

(«Korma Tb1, JIngust, xBanuib TenedoBbl cMyribie pykH, TenedoBy
pO30BYIO mIel0, YBbI! MOSi KMNAINAsI NMe4YeHb PAcIyXaeT OT TsKeJIoi
skesrun. Hu pasym, HU 1BeT M y MEHs TOTZIa HE OCTAIOTCS MIPEXKHUMU,
U TalHO B IIEKH IPOKPAJbIBAETCS BJara, ylndas, CKOIb TEP3al0T MEHS
BHYTPH MEIJICHHBIC OTHU. S ropio...»)

B 25-i1 ozie Toll ke KHUTH «KI'ydre» | «IIaMeHHbIE» JTH000Bb U Ke-
JIaHHE... CBUPEIICTBYIOT BOKPYT YSI3BJICHHOW MMEUEHU»:

cum tibi flagrans amor et libido,
quae solet matres furiare equorum,
saeviet circa iecur ulcerosum [8. C. 25].

B 1-it oge 4-i xuuru modt obpaimaercs Kk camoil Benepe: «Si tor-
rere iecur quaeris idoneum...» [9. C. 264] («Eciu HyXaaembscs B TOM,
9TOOBI CXKEYb TOIAXOSIIYIO ITEUEHb. ..»; «lOIe0» — «IMOJCYIIUBATh, IOJI-
»KapuBaTh»). Mcnonp3oBanue 3Toro odpasa Ha4aloCh €lle B JpeBHErpe-
yeckoi yupuke: I'epakn B 13-if «aummmu» Deokputa mnepekuBaeTt
CMepTh  CBOEro  Bo3MOOIeHHOro, ['miaca, cuepyrommM o0pa3oM:
«...yoAend yap g'om Ogog Nrop ApUccey («...HeUCTOBCTBYs, 160 Bor ne-
4eHb ero pasaupan usnytpu») [10. C. 48].

He B MeHbI1I€H cTeneHu cTpagaeT neueHb IodTa-caTupuka. B nmeppoit
catupe FOBeHana, KOTOpasi BBIMOIHSET POIb METATEKCTA MO OTHOIICHUIO
K OCTaJIbHBIM, 3TOT OPraH MO3Ta MbLIAET THEBOM («SICCUM» — «CyXOoii»;
«iecur» — «redeHp»; «ardeat» — «ropwr, MBUIAET»; «ifa» — «THEB, pa3-
JPAKEHUER):

quid referam quanta siccum iecur ardeat ira,
cum populum gregibus comitum premit hic spoliator [11. C. 74].

O0a oOpa3za JIermu BIOCICACTBHMA B OCHOBAaHHE BOCIIPHUATHS CATUD
IOBenana B eBpomneiickol TpaauLMK KaK OJHOBPEMEHHO KEITYHBIX» U
«mnaMeHHbIx» («Mysa miaMeHHo# catupsi»). B 9-if «Catupe» ['opanus
CMEX aBTOPa BBITECHEH JKEIUbi0, KOTOPYIO BhIICISET neueHb: «Male sal-
sus // Ridens dissimulare: meum jecur urere bilis» («3moii mryTHuK, cMe-
SICh, TIPUTBOPSIETCS. MEYEHBb MOS JKelubio Tomutcs») [12. C. 893].
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Pycckue croBapd APEBHErPEUECKOrO s3bIKA COBETYIOT MEPEBOIHUTH
«IIEYEHB» KaK CEPJLE», TOCKONIbKY OHO 3aTeM CTalO LEHTPOM pasiuy-
HBIX ap(EeKTOB: «NTOp ...cuMTanach MecronpebbiBanueM adQeKToB,
OC. THEBA M JIOOBH; TI0ITOMY 4aCTO MOXKHO MEPEBOIUT CJIOBOM: CEPILIE»
[2. C. 590]; «\map Andtog 10 — neyens (y APEBHUX OHA CYUMTAIACH BasK-
HEWIINM KMU3HEHHBIM OPraHOM M CEIAHUIIEM CTpacTeil U 4yBCTB, a IO-
TOMY, B [IEPEHOCHOM 3HAYEHUH, COOTBETCTBYET COBPEMEHHOMY IOHSATHIO
cepaue), Tpog N. yopeiv Soph. — Tepsats cepane» [14].

U B MOHUMaHWU LEHTPAIBHOW POJM MEYEHH B TEIECHOH U addek-
TUBHOM JKU3HU YEJOBEKa, W B CTPEMJICHUH CBSI3aTh €€ CO CTUXHEH
C aHTHYHOM Mo33uel ObLia CONUAAPHA U AaHTHYHAS MeaunuHa. B Tpymax
I'unmokpara u ['ajeHa, BAMSABIIMNX HA EBPOMEHCKYI0 MEIUIMHY HA MPO-
TSOKEHUU MHOTHX BEKOB, ObUTa 000CHOBaHA 0cobast poiib MMEYEHH KaK Off-
HOTO U3 BaXKHEHIIMX OpraHoB 4ejoBeka. Ha MpOTSHKEHHH MHOTHX BEKOB
B MEIUIIMHE JOMUHHPOBAJIO I'yMOPaIbHOE» ydeHue [ WImokpara o de-
TBIPEX KUAKOCTAX (KPOBb, CIM3b, XKEITUb JKEITas M JKeldub YepHast). B 3a-
BHUCHMOCTH OT TOTO, KaKasi KHJIKOCTh peo0danaeT B OpraHu3Me ueaoBe-
Ka, — clu3b (BbIpabaTeiBaeTCS B MO3TY), KPOBb (BbIpabaTsiBaeTCs B cep/-
ne), kenras ckenub (M3 MEYEHH), dYepHas JKelub (U3 CeNe3EHKH)
BBIJICJSUIMCh YETHIPE TEMIIEPAMEHTA, KOTOPbIE BIIOCICACTBUH HA30BYT
CaHrBUHHYECKUM (KOr[a mpeodianaer KpoBb), (hiaermatuueckuM (Cinussb),
xonepudyeckuM (HKeNTas Keldb) M MEIAHXOIUYCCKUM (depHas Kedb).
Pasnuuus B COKax y pa3HbIX JIHOJCH ONPEEISIIOT pasliduusl B HpaBax,
a mpeobiajaHue OJJHOTO U3 HUX 00YCIOBJIMBACT TEMIIEPAMEHT YEIIOBEKA.

Kak Mb1 yOeaumes manee, celie3eHKa, «BTopas meyeHb» (ominy), Ko-
TOpasi, KaK CYMTAId aHTUYHBIC BPAUYH, BbIJEISUIA YSPHYIO KENUb, B PUTO-
puKe JuTepaTypbl K Hadamy XIX B. CTaHET «CILTHHOMY» — METOHHMHYE-
CKMM M0 MPOMCXOXICHHIO oOo3HaueHueM ad(eKra HEraTHBHOIO, pas-
JPaKEHHOr0 OTHOIICHHS aBTOpa W TIepos K MHUPY, KOTOPbIH Hayanl
MOXOUTh Ha KENITYIO JKEUb» KIIACCUIECKOM puMcKoit caTupbl. XKuako-
CTH, B CBOIO O4€pe/ib, 00YCIOBICHBI CTUXUAMHU. CIIM3b CBS3aHA CO CTHXU-
el BOJIbI, KPOBb — BO3/IyXa, XKeJTas JKeaub — OrHsl, yepHas — 3emin: «Ilo-
JOOHBIM 00Pa30M €CTh TAKXKE U YCTBIPE BIArH, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT
YETHIPEM CTHXHSIM. YEPHAs Keldb, KOTOpas COOTBETCTBYET 3emiie, HbO
OHAa — JKeIYb — CyXa U XOJIOJHA; CJIU3b, COOTBETCTBYIOIAS BOAe, MO0
OHA — CJIM3b — XOJIOJIHA U BJIAJKHA; KPOBb, KOTOPAsi COOTBETCTBYET BO3/Y-
Xy, 100 OHA BJIAXKHA U TOPSYA; JKENTAS XKeTdb, KOTOPAs COOTBETCTBYET
OrHIO, 100 OHa — ropsiua u cyxa» [15. C. 154].
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OTMCTI/IM, 4yTO B apa6CKOM " TIOPKCKHUX SA3BIKaX COMAaTUYCCKUEC (1)pa3eo—
JIOTU3MBI, COACPNKAIIUEC CIIOBO «IICYCHB», PACIIPOCTPAHCHBI rOpa3ao 6OJ'II>HIC,
4eM, HalpuMep, B PYCCKOM, I'IC UX BCCro ABa, Ja U TO OHU O603Ha'—IaIOT
«BHYTPEHHOCTU», <IICYCHKU» (<<3aCCCTI: B IICUCHKaXx», «a0CTatb OO0 IIC4C-
HOK»). TTeueHb, KaK JPY)KHO YKa3bIBAOT apabKCThl, HPAacT 0COOYI0 POiib B
I[peBHeﬁ u COBpeMeHHOﬁ apa6O$I3I:I‘-IHOI7I o931y, 3aMellas cepaue Uin Bbl-
CTymasi Kak ero KOHTeKCTyasbHbIil cuHOHMM: «The word “liver” in Ara-
bic (kabed) is used very much in poetry to express love» [16. C. 57]; «From
the earliest surviving material onwards, the liver (kabid) is treated as the seat
of the emotions» [17. C. 207]; «...well-known distinctive usages in Ara-
bic (the use of "palm" for "hand", "string" for "lute"”, "wrist" for "arm" and
"ribs", "breast” or "liver" for "heart")» [18. P. 35]. Takum 00pa3oM, «BOCTOY-
Has» Tpaaulisa OKa3bIBaCTCsA 6n14>1<e K eBpOHefICKOfI apxauke.

HCHT‘paJ’ILHy}O POJIb B CUMBOJIMKC U TPOIICUKC XpHCTHaHCKOfI KYJb-
TYPbI EBpOHBI n Poccum kak ee dactu HUrpacTt, KOHCYHO, CTpaaaromiece
cepane, «cor ardens», KaK B Ha3BaHUHN OL[HOI/IMCHHOﬁ IICHTAJIOTUU CTUXOB
Bsu. MBaHoBa, KoTOpOE, pasymeercsi, 00agaeT ryOOKHM CBEPXTEKCTO-
BbIM CMBICJIOM. OT‘IaCTI/I mOo3TOMY CE€pAUC IMOAMEHACT IICYCHb JOaXE
B KOHTEKCTax, sIBHO oTHOcsmuxcs K [Ipomerero. Tak, B kanone LXXXII
noomel U-X.®. dou Lemmia «Totenkrdnze. Kanzone» (1828):

Prometheus Bild scheint vor dem Blick zu brennen,

Doch seltsam wechselnd, feh' ich's sich verwirren!

Bist du Prometheus, der die Wunden fiihlet,

Bist du der Geier, der sein Herz durchwiihlet? [19. C. 82].

U B HeomyOnukoBaHHOM TiepeBojie hparmenta u3 Hee O.U. Trotyesa, o3a-
rasneHHoM «Baiipor» (1830), rie «CTepBATHHK, TprQ» 3aMCHEH Ha «BpaHa:
B Tebe camoM, Kak Obl B HHOCKa3aHbE,
Jl1st Hac BOCKPECIIO IPO3HOE MPEAaHbE,
Ho pacrnio3HaTh Hanr B3op TeOst HE MOXKET —
TwuTaH JH Thl, Yb€ Cep/Le CHebI0 Bpana,
Wb cam 61 Bpan, Tepsaromuii Turana?.. [20. C. 271].

Wnu B panneit mpose JlepmonToBa: «Bagum exan ckopo, u TaydoKas,
€IWHCTBEHHAs JyMa, mogooHo kopuyHy IIpomeres, mpoOyxnaaia u Tep-
3aja ero cepare...» [21. C. 315].

VY mneyeHu ke B €BPONEHCKON IO33UM IMOSBUIICS MOTYIIECTBEHHBIN
KOHKYPEHT, celie3eHKa (GTmAfV), HCTOYHUK YEPHOM KEITIH M COOTBETCT-
BYIOLIEr0 HacTpoeHus. Tak, B aHMIMHACKUN S3bIK CJIOBO OBLIO 3aMMCTBO-
BAaHO U3 JIPEBHETPEYECKOr0 M CTAJIO UAMOMATHUYECKUM 00O3HAUEHHUEM HE
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CTOJIBKO CaMOM CENIe3CHKH, CKOJBKO CEp/ia, Kak TO ObLIO C MEYEHBIO
B Autuunoctu: «to be good-spleened» (sUcmhayyvog, elsplankhnos) o3-
Hayano «t0 be good-hearted or compassionate». OHO MPOYHO YKOPEHH-
nock B XVIII B. kak xapakTepucTUKa UIOXOHAPUUECKUX WM HCTEepUYe-
ckux addhexToB. AHIIIHIICKOE HA3BAHHE CENIE3CHKU JAJI0 HA3BAHUE UIIO-
XOHJIPHH, CIUTUHA M CBSI3aHHBIX C 3THM 3a0oneBanueM mpuuyi: «spleen 1:
aHarT. cene3eHka; 2: 3m00a; pasapaxkenue; to vent one's spleen upon smb.
copBarth 31100y Ha KOM-JI.; 3. YCT. CILIMH, XaHapa» [22. C. 1192].

CrpaBeyIHBOCTH Pai HYXKHO 3aMETUTh, YTO EBPOICHCKas KYJIbTypa
CpenneBexoBbss U Bospoknenns (Arpumnma Herrecreiimckuii, Mapcu-
nuaHo ®OuunHo, J[opaaHo BpyHO) mbITanachk MPEOgOIeTh KUSPHONKEI-
YHe» U KMETaHXOJMIO», BBOIS Mpe/CTaBlieHUsI 00 0co0oi «bemoit xen-
gm» («candida bilis»), koropas Bhimensercsa B MpoIEcce TBOPYECTBA, HE
cHmKas Hakana «maamenm». «Humorem igitur hic intelligimus melan-
cholicum, quae naturalis et candida bilis vocatur; haec enim, quando ac-
cenditur atque ardet, furorem concitat ad scientiam» (Heinrich Cornelius
Agrippa von Nettesheim. «De occulta philosophia: libri 1. 1531») (rur.
mo: [23. C. 401]).

Comaruueckas HIMOMaTHKa POMaHCKUX S3BIKOB TOUICPKUBAET aHT-
JUACKKIA B OTHOLIEHWH cene3eHkd ((ppani. «rate») u medenn (ucm. «fi-
gado») kak OpraHoB, MOPOXKIAOIINX «3JIOCTHY. BO (hPAHILy3CKOM SI3BIKE
yIOTpeOUTENbHBI TaKKe BhIpakeHHs, kak Ne pas se fouler la rate («ue
HAJIPhIBATHCSL HAa paboTe», OCIOBHO: KHE KOMAThCS B CBOCH CENE3CHKE»)
win se dilater la rate («cmesthest 10 cne3», OyKBaJIbHO: «pacTATUBATH
cebe cenesenky»), désopiler la rate; desopilar o figado («pagoBatscs» —
«OYMCTHTH Cele3eHKy / o4ncTUTh TeueHKy»); dilater/épanouir la rate —
«PaCIIMPHUTh CEJIC3eHKY» KakK «pajoBaThes»; alegrarse a uno la/s pa-
jarilla — «pagoBaThcsi» KaKk «pajoBaThCS y KOrO-TO Ha CEIIE3CHKE».

«Spleen» kak 0003HAUEHHE HE CETE3EHKH, a 3MOIHOHAJIBHOIO CO-
crostius, Bctpedaercs yxe y Illekcrnupa. OaHako Tonbko MaTeio ['pun
(Matthew Green, 1696-1737), aBrop moamsl «The Spleen», naubomnee
BBIPA3UTEIBHO PACKPBLIT €0 BO3MOKHOCTH. BBIIe MBI YK€ MHCAIH, YTO
CBSI3b MEXJY CEJIE3EHKOM KaK OPraHOM U MENaHXONUeH WM pasapake-
HHEM, KOTOPbIE OHA BBI3bIBAET, BOCXOIUT K IPEBHETPEUECKOMY YUEHHUIO O
ryMOpax, B KOTOPOM «UEpHasl JKeM4b» BhIPA0ATHIBACTCS UMEHHO Celie-
3eHKOi. Tak METOHMMHYECKOE 3HaueHue cioBa (ceneseHka — addexTsr,
BbI3bIBa€Mble €if) cramo 0003HaYaTh HMOLUOHAIBHOE COCTOSHHE.
«CrutiH» KaK 0COOBIH THII SMOIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI YCIICIITHO COMeEp-
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HUYaI B PYCCKOH CIIOBECHOCTH B IEPUOJ] POMAHTH3MAa C POMAaHCKO-
(bpaHIly3CKOM KEMUbI0» / 30CTHIO.

Jnis eBpOIEHCKOA JMTepaTyphl CIUIMH CTal IO-HACTOSIIEMY BIUS-
TENEHBIM TOJNBKO TIOCIE TOrO, KaK OBUIO BBIHECEH B 3ariiaBHsl IUKIOB
cruxotBopenuit u nposel 1. Bomepa «Spleen et Idéal» (1857), «Le
Spleen de Paris» (1869). HecMoTpst Ha 3TO, Y€ B «JIMTEPaTypHOM MOPT-
pere» baiipoHa Iisi COBpEeMEHHHKOB, a 3aTEM M IIOTOMKOB 3HAYUM UMEH-
HO «Spleen». Hampumep, Kak B BBIIIEIIIEH cpa3y MOCIE €ro cMepTu Ouo-
rpadun: «...his irritable spleen at every cross of his humour» [24. C. 67];
«...and hence many of his effusions of spleen» [24. C. 33]; «Gloom,
spleen, misanthropy...» [24. C. 51]; «Misanthropy, spleen, and bitter-
ness...» [24. C. 63]. «Spleen» cran BusuTHO# Kaproukoit Baiipona naie-
KO 32 IPE/ICIIaMH aHTIOSA3bIYHOM KYJIBTY B

Mexny TeM cCOOCTBEHHO MOTUB CILTHHA BeTpedaercs y balipona Ha-
yrHast ¢ cambix panHux ctuxoB («Weary of love, of life, devoured with
spleen...» [25. C. 7]), omHako ero HUKaK HE OTHECEIh K PACIPOCTPAHEH-
HBIM B TekcTax modTa. Cam BaiipoH ymoTpeOisit 3To CII0BO TONBKO B He-
TaTUBHOM CMBICIIE. BO3MOXKHO, KaK 3TO MPOM30IUIO U ¢ «Kemdpio HOBe-
HaJa», BCE JEJI0 B METATEKCTYaIbHON 3HAYMMOCTH MOTHBA, BHIHECEHHOTO
MO3TOM B CBOM BapuaHT «Ars poetica» — «Hints from Horace» — kak amo-
[MOHAIBHON YCTAHOBKH CATHPbI M aHTJHMHCKOW caTupbl: «Satiric rhyme
first sprang from selfish spleen. // Doubt — see Dryden, Pope, St. Patrick’s
Dean» [25. C. 26] («McTOK caTUPHUYECKOM 033U — STOMCTUYHBIH CILTHH.
/I Bol comHeBaerech — mpourute [paiinena, IToma, nekana cobopa
C. Marpuka». B xonnoske umeercs B Buay 1. Ceudr. — B.M.).

Opnako baiipoH, HCIBITEIBAs HECKPHIBACMYIO CUMITATHIO K OOr000p-
tam u [pomerero (cm. «Prometheus», 1818), BoccTaHOBHI M CMBICIIOBOH,
B TOM YHCIIC ¥ MU(PONOITUYCCKUH, MOTCHIMAT MIEUYEHH, T00aBUB B HErO
HOBBIC OTTCHKH, CBS3aHHBIC YK€ HE TOJBKO C MOIIHBIM THUTaHOM, HO
U C HEYMEPECHHBIM YIIOTpEOJICHHEM allKorols, cTpajanueM. Tak, Bo 2-i
necHe (ctpoda CCXV) catupuueckoii moamel «J{ou-Kyan» (1819) Baii-
POH CO37aeT Pa3BEPHYTHIN MOITUYCCKUI 00pa3 Me4eHH, KOTOpas SIBIISECT-
Cs1 BMECTUJIMIIIEM CTPACTEeH U MOPOKOB:

The liver is the lazaret of bile,

But very rarely executes its function,

For the first passion stays there such a while,
That all the rest creep in and form a junction,
Like knots of vipers on a dunghill's soil



136 B.B. Mapowu

Rage, fear, hate, jealousy, revenge, compunction
So that all mischiefs spring up from this entrail,
Like Earthquakes from the hidden fire called «central» [25. C. 639].

B opnoii u3 cocemnux crpod (CCXIIN) aToii ke mecHu cepiie u Ie-
YeHb NPOHIYCCKH YPABHEHBI B POMAaHTUYIECCKOM JIFOOBH:

Yet'tis a painful feeling, and unwilling,

For surely if we always could perceive

In the same object graces quite as killing

As when she rose upon us like an Eve,

Twould save us many a heartach, many a shilling,

(For we must get them anyhow, or grieve,)

Whereas if one sole lady pleased forever,

How pleasant for the heart, as well as liver [25. C. 639].

Ho oxno#t 3 cambix BaxHbIX 1715 no33un HoBoro Bpemenu B «JloH-
Kyane» (ctpoda LI 4-if yacTi) CTAHOBUTCS «aJIKOTOIbHALY» CHMBOIHKA
MEYEHHU:

Unless when qualified with thee, Cogniac!

Sweet Naiad of the Phlegethontlc rill!

Ah ! why the liver wilt thou thus attack,

And make, like other nymphs, thy lovers ill ?

I would take refuge in weak punch, but rack [25. C. 784].

B carupe u nupuke BaiipoHa medeHp — 4acTh (U3MOIOrUYECKHA OK-
PAIICHHOT0 MOPTPETa CTPAAAIOLIECIO OT AUCIICIICUU U HECBAPEHHUS TIePCo-
Haka, B ToM uucine u aupudeckoro: «No, | never // Saw a man grown so
yellow ! How's your liver?» [25. C. 153]; «My liver’s coming up // I shall
not survive the racket» [25. C. 543]; «l translate // For the great benefit of
those who know // What indigestion is — that inward fade // Which makes
all Styx through one small liver flow» [25. C. 698]. Anrmuiickuii mosT
NPOJIOXKHIT IyTh OyaymuM «poetes maudits» yxke ¢ uenbiM GykeTom 60-
JIe3HEH, B KOTOPBI BCEr/a BIOKEH M [IUPPO3 MEUEHH, Kak y BepineHa.

KoHeuHO, 3TO HE MOIJ0 YCKONB3HYTh OT BHUMAHHS MOKIOHHUKOB
Baiipona B Poccuu. IIpo untepec JlepmonrtoBa k IIpomerero n ero xas-
Ka3CKMM CTpaJIaHUsIM Y)K€ HAIucaid HCTOPHKH iuTeparypsl (00CTOs-
TENBHO PACCMOTpEH B cTaThe [26]). «HOBeHaI0Ba KEeMYb» MO OTHOIICHHIO
K COBPEMEHHHUKAM CTajia OOIIUM MECTOM (parMeHTOB OOJIBIIMHCTBA Me-
MyapoB O MO3TE U €ro MporpaMMHbBIX CTHXOB: « 1ep3ko OPOCUTH UM
B IJ1a3a JKeNe3Hblii ctux, // O6nuThIii ropeusto u 3mocteio!» [27. C. 185].
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C Tex mop oneHka JIepMOHTOBA KAk JKEITYHOTO TI03Ta CTalla 00Iepacpo-
CTpaHEeHHOU: «3a IPyCTh U JKeldb B cBoeM Jiuile // KumneHns jxenThix pex
nocroun» («Ha Kaskaze», 1924) [28. C. 234]; «/laii, JlepMOHTOB, CBOIi
JKETYHBIH B3rJsi], // cBOCH npespurensrocTH sa» [29. C. 396].

OpHako TONbKO B «['epoe Hallero BpeMeHU» BCE ATH JIMHUU COILLTUCH C
«(U3MONOrUIECKUM» U «MEAUIUHCKUM» JUCKYPCOM B OIMHUCAHHSX MEPCo-
HaXel ¥ CaMOOIMCAHMAX HappaTopa. YK€ MUMs reposi CBA3BIBAET €ro U ¢
«IIEUBIO», U C KIIEUOPOi» / MeNepoii, OrHEM, a TeM CaMbIM — 1 NedeHblo. Ha
MEPBBI MJIaH B €ro peieKCMd U MOHOJIOraX BBIXOIAT JUCIENICHYECKHe
paccTpoiicTa u 3m0cTh: «OTYero BB TaK MeYalbHbI, T0KTop? <...> Boobpa-
3UTE, YTO y MEHS KeJTYHasl TOPSYKA; S MOT'Y BBI3IOPOBETH, MOTY U yMe-
peTh; <...> cTapaifTech CMOTpPETh Ha MEHd, KaK Ha MallMeHTa, OIepKUMOro
00/1€3HBI0, BaM €Ille HEU3BECTHOW <...> Bbl MOXETE CeNaThb HECKOJIbKO
BaKHBIX (hH3HONIOruuecKux Habmoaenuii <...>» [21. C. 566]; « — Bsr ormu-
0aeTech OMATh: sl BOBCE HE TACTPOHOM: Y MEHSI ITPECKBEPHBIN JKemymok» [21.
C. 537]; «4 BepHyIics 1OMOiA <...> STIOBUTAA 3JI0CTh MaJIO-IIOMAITY 3aIioJ-
Hsu1a Moto aymny <...> S He cnan Bcio Houb. K yTpy s ObUI sKeJIT, Kak ome-
panen» [21. C. 556]; «Kemub Most B3BONHOBaNACh. S HAYAI IYTS — U KOH-
41 uCKperHeit 3mocthio» [21. C. 542]. «Kenub» kak depra mosenenust le-
YOpHHA, THUIIMYECKOro «IWIIHEro YejoBeKa», Oblia yCuJieHa Onmarojaps
BbenuHCcKOMY, KOTOpPBIN B CBOEH CTaThe O pOMaHe elle Ooliee YCHIIUII e¢ B Te-
poe, ynoTpeOuB 6 pa3 CIIOBO <«KEMYHBIN» M €ro Mpou3BojaHbIe. KoHewHO,
[leyopuH He ObLT EPBBIM B PALLY <OKETYHBIX T€POEB» PYCCKOM JIUTEpaTyphI:
ero oTrkpsiBaeT Yarkui, a 3aBepmaror nepcoHaxu Jlocroesckoro u Typre-
HeBa. He pa3 OyayT MCronb30BaThCs B PYCCKOW JUTEPATypHOU KPUTHKE U
(U3MONOrMYecKre OLIEHKH CaMUX aBTOPOB, IPEXKIE BCErO CATUPHKOB!
«<...> 5ICHO, YTO paccTpoeHHas neveHb [lrucemMmckoro 6yaeT NopTUTh KaxIoe
HOBOE MPOM3BEJCHUE ATOr0 CUJIBHOIO TaJlaHTa M MpPEeBpallaTh KaXKIblid HO-
BbIif poMaH ero B «B30anamyueHHOE MOpe» aBTopcKoii sxeman» [30].

B cruxorBopennun-manudecre Hekpacosa Ha cmepts orons (1852)
ObLT cOpMYITHPOBAH CHECIUDUICSCKIIA UAeaNl PyCCKOTO T03Ta-CaTUPUKA,
coyeTarolero B cede yeptsl KOBeHas a 1 XpUCTUAHCKOTO MyYEHHKA!

Bbrnaxen He31m00MBEIA TOAT,

B xom maiio xemdu, MHOTO 4yBCTBa;
<..>

[Turas HEHaBUCTBIO TPY/Ib,

YcTa BOOPYKUB caTUPOH,

[IpoxoauT OH TEPHUCTBIN MYTh

C cBoeii kaparomrero siupoii [31. C. 183].
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Eme Gonee rirybokuM, HO yxKe B acrmekTe MH()OIIOITHKH, CTANIO JH-
puueckoe nponomkenue . IToNOHCKMM HEKPacOBCKOW MOITUYECKOU
nporpaMmbl («BiaxkeH 0371001€HHbBIA MO3T...», 1872). TTonoHckuil 3Kc-
MTHIAPOBAJ IPOMETECBCKHII THTAHU3M U 0Or000pPUECTBO HOBBIX MOITOB,
COXpPaHHB HMX «XPHCTOMONO0OHME» B aJUIO3UU HA CBAHTEIECKYIO Yallry
C OLITOM U KEeTUbIO:

BnaxeH 031100J1€HHBIH [10DT,

Bynb oH XOTh HPaBCTBEHHEIH KaJieKa,
Emy BeHI1p1, eMy puBeT

Jleteit 037100JICHHOTO BEKa.

OH KakK TUTaH KOJeOJIeT ThMY,
Wima To BeIX0Ha, TO CBETA,

He mroasm Beput oH — ymy,

U ot 6oroB He XKJET OTBETA.
<...>

OH ¢ HaMU IIBET U3 OOIIEH YallH,
Kax mbI otpasien — u Benuk [32].

O4eBUIHO, YTO OONBHAS MEYEHb AHTUTEPOS «3aIHCOK U3 MOIIOIbI»
JlocToeBckoro m «medeHkm» PacKoIbHHKOBA — MHU(OMOITHYECKUE Ba-
puanuu B suTepatype XIX B. apxaudeckod TeNECHOCTH TIepos-
6orobopua. B Hauame mMoHOmora aHturepost J10CTOSBCKOrO Ha MEpPBBIN
TUTaH BBIIBUHYTHI IapajuIelIu3M HEOOBSICHUMOM 3J0CTH M OoJell B Iede-
HU: «S] "yenoBek OOJBHOM... S 310l YenmoBek. HempuBieKkaTenbHbIN s de-
noBeK. S mymaro, 9To y MeHs OOJHT medeHs. <...> Her-c, s He Xouy Jie-
YUTHCA CO 3JI0CTU. BOT 3TOro, HaBepHO, HE M3BOJIUTE MOHUMAaTh. Hy-c,
a s MoHUMaro. S, pazymeercs, He CyMeI0 BaM OOBSCHHUTH, KOMY UMEHHO
ST HACOJIIO B TOM CIIy4ae MOEH 3J10CThIO; s OTVIMYHO XOPOIIO 3HAI0, 4TO
Y JIOKTOpaM sI HUKAK HE CMOry 'Harajute" TeM, 4TO y HHUX HE JIEUyCh;
s Iy4Ille BCAKOI'O 3HAIO, YTO BCEM 3TUM S €AMHCTBEHHO TOJIbKO cebe Io-
BpeXy U HUKOMY Oonbine. Ho Bce-Taku, eclii 51 HE JIeIyCh, TaK 3TO CO
snocth. Iledenka GONMT, Tak BOT IyCKal ke ee ele Kpemde ooaut!» [33.
C. 452-453]. «Iloamosnbe» reposi B MUPOMOITHIECKOM CMBICIIE — HAIIHO-
HaJbHO-UCTOPUYECKAs Bapuallsl XTOHUYECKOro U noja3eMHoro Mmupa Tu-
Troca, [IpoMeres, moBep>KEHHBIX TUTAHOB.

[Janee camompe3eHTaIus repost OyAeT BKIIOYATh B CeOs TOCTOSHHYIO
(UKCAUIO KETYHOTr0» SMOIMOHAIBHOIO COCTOSHHUA: «Jla B TOM-TO U
cocTosIa BCS LITYyKa, B TOM-TO U 3aK/II0Yajach HauOobLIas rajlocTb, YTO
si IOMUHYTHO, JJa)k€ B MHUHYTY CaMOM CHJIbHEHIIEW eldH, MOCTHIIHO
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co3HaBall B cebe, 4TO 1 HE TOJAbKO HE 3II0H, HO Ja)Xe M HE 03JI00JCHHBIIA
yenoBek...» [33. C. 453]; «51 TakoMy 4eNOBEKy [0 KpaiHell >Keaur 3aBH-
Iy1o. <...> 5 XOTb ¥ CKa3aJl, YTO 3aBUIYI0 HOPMAIBHOMY YEJIOBEKY JIO TO-
cneqHeit sxemyu...» [33. C. 479]; «To ecThb 51 TaM BOBCE HE T'YJISUI, & UCIIbI-
ThIBAJ OECUMCIICHHBIC MYUYCHHS, VHIDKCHHS W DPasiuTHs sxemum» [33.
C. 489]; «Tocka 1 »eT4b CHOBA HAKUIIAIM U ncKaan ucxoma» [33. C. 517].

B «3uMHUX 3aMeTKax o JieTHUX BredaTiaeHusx» (1863), B TBopuectBe
J10CTOEBCKOrO HEMOCPEACTBEHHO MPEIIIECTBOBABIINX «3amucKaM U3
noamonbn» (1864), pacckazunkoM Oblila HaliJieHa TelecHass MOTHBHPOBKA
Happanuu OyIyIIero reposi-mapagoKCcalncTa — HeIOBOJIBCTBO [ epmanmeit
00BsCHSCTCS (YHKIMOHANBHBIM COCTOSIHUEM €ro MEUeHHU: «A 0T4ero
MPOU30IILIA MaryOHas ommbKa Mosi? PemmTensHO OT TOro, 4ro s, 00ib-
HOW YEJIOBEK, CTPAJAONIMi IMEYCHBIO, BOE CYTOK CKAaKaJd MO YYI'YHKE
CKBO3b JIOXK/Ib M TyMaH J0 bepnuHa u, mprexas B HErO, HE BBHICIABIINCE,
JKENTBIH, yCTaNbIi, H3JIOMaHHBIN, BIPYT C MEPBOrO B3TJISLIA 3aMETUI, YTO
Bepnun 1o HeBepostHOCTH TOoX0K Ha [lerepOypr. <...> Uepe3 nBa daca
MHE BCE OOBSCHIIIOCH: BOPOTACH B CBOM HOMEP B TOCTUHUIIC M BBICYHYB
CBOH SI3BIK MEPE 3€PKajoM, 51 YOSAUIICS, YTO MO€ CY)KICHUE O JPE3ICH-
CKUX JlJaMax MOXOKE Ha CaMylo YepHYIO KIEBETy. SI3bIK MO OBLT Kel-
TBIM, 3JIOKAYECTBEHHBIN... «I1 HeyXenW, HEyXelW 4eJIOBEK, Cell Laph
MPUPOJIBI, 1O TAKOH CTENEHH BeCh 3aBUCHT OT COOCTBEHHOW CBOEH me-
YEeHKH, — MOAYMAJ s, — 94TO 32 HU30CTh!» C 3TUMH YTEIIUTETbHBIMHA MBIC-
nsvu st ornpasuiics B Kensa» [33. C. 389-390]. CrpaTerust THIIHYHOIO
«(HHU3HONOrNYECKOro» ouepka B Tpapenore JI0CTOEBCKOro Oblia OCIOXK-
HEHa ellle U crenruGUuUecKoi «rncuxo(u3nonoruein» pacckasumka.

He kacasich mpo0sieMbl OTHOIIEHWH KOHKPETHOTO aBTOpa U €ro repo-
€B, OTMETHUM, YTO MEPBbIC MCUXOJOTHYECKUE U MCUXOPU3NOTOrHICCKUE
MOTHBHPOBKH PEUYEBOI0 MOBEACHUS aHTUTEPOEB CBOEro BpeMeHu JlocTo-
€BCKMI yBHUJIEN B 3amedaTenbHOM cTtathe I'epreHa «JIumuue nroan
u xenueBuku» (1860), nanpasnennoii nporus H. JToGpomtoboBa u ero
OKpyXeHUs: «Bce oHU ObLTH HIOXOHAPUKH U Pu3nvecku OOJILHbIE, HE
MM BUHA M OOSUIMCH OTKPBITBIX OKOH, BCE C M3YYEHHBIM OTYASHHEM
CMOTpENIM Ha HACTOsAIIee W HAIIOMHHAIN MOHAX0OB, KOTOpPbIE U3 JIFOOBU
K OJIFDKHUM JTOXOIIWIH JI0 HEHABUCTH KO BCEMY YEIOBEYECKOMY U IPOKIIH-
HaJlM BCe Ha CBETE M3 XeJaHus 4To-HuOymp Omarociosuts» [34. C. 323];
«3TO HE TU I H U €, HE Mpa3HbIe JIOIH, 3TO JIIOJU 03700 EeHHBIEC,
0oabHBIE AYIIOH M TeJOM, JIOIY, 3a4aXHYBIIHUE OT BBIHECCHHBIX OC-
KOpOJICHUH, TIIAIAIINE UCIIOTO0bS M KOTOPBIE HE MOI'YT OTIENAThCsl OT
JKeJTYM M OTPaBbl, HAOpAaHHOW WMU OOJBIIE YeM 3a IATh JIET TOMY Ha-



140 B.B. Mapowu

sam» [34. C. 322]. Tlozxe JlocToeBckuii erie Oojee YCHIHI TEIECHO-
MaTOJIOrMUECKIEe MOTHUBUPOBKHU 3JI0CTH MOJOOHBIX NMEPCOHAXKEH, pa3Bep-
HyB Metadopy ['epriena B coOupaTenbHblil 00pa3 «HOBBIX JIIOAEH», «HA-
CTaBHUKOB» Mononexu: «[loTomy, ronmy0OUuK, 4To BeCbMa Ba)KHAsI ITyKa
MOHSTh, B KOTOPYIO CTOPOHY Pa3BUT YeIOBEK. A HEPBBI-TO-C, HEPBBI-TO-C,
BBl UX-TO Tak W 3a0puin-c! Bexp Bce 5TO HbIHE 0OJIBHOE, 12 Xyaoe, 1a
paznpaxeHHoe!.. A KeJTIH-TO, KeJTIN B HUX BO BceX CKoJIbKO! Jla Benb
9TO, S BaM CKaxy, MpU Cliydae cBoero poaa pymauk-c!» [35. T. 6.
C. 321]; «C apyroii CTOPOHBI, MOCTYIIAHUE IIKOJHHHKOB U JIypPauKOB
JIOCTHIJIO BBICIICH YEpPThI; Y HACTABHUKOB Pa3[aBiicH My3bIPh € JKeTIbI0;
Be3Jle TUIECIaBUE pPa3MEpOB HEMOMEPHBIX, aIllleTUT 3BEPCKUI, HECIHbI-
XaHHBIN... 3HAeTE JIU, 3HACTE JIH, CKOJIIbKO MBI OIHUMHU TOTOBBIMHU HJICH-
kamu BozbMeM?» [35. T. 7. C. 394].

Kak yxe O4eBUIHO, STH HOBBIC OKETYCBHUKU» BOBCE HE OBLIU Tep-
BBIMHU OKEITYHBIMI» TePOsIMH PYCCKOW uTepatypbl. Kak mpencraButenu
CBOETO JIUTEPATYPHOrO MOKOJIEHHS], OHM BCTYMAIOT B KOH(MJIMUKT C Kenld-
HBIMHU MEJTaHXOJTMKAMU — <JTHITHAMH JIFO IbMI.

B xoHe4HOM cueTe CpeOTOYMEM 3TUX TeJECHO-3MOLMOHANBHBIX MO-
THBOB CTAHOBUTCS OAMHOKHI OorooTcTynHuK PackonsHuKkoB: «[IpocHyn-
Csl OH KeJTYHBII, pa3apaskuTeabHbI, 3JI0H U ¢ HEHABUCTHIO TOCMOTPE
Ha CBOIO KaMOpKy. DTO ObLia KpolIeyHas KIETYINKAa, IIaroB B IIECTh
JUTMHOW, UMEBILIAsI CAMBIH JKAIKHH BHUJI C CBOMMU KeJITEHHKAMH, THLIb-
HBIMHM U BCIOJIy OTCTAaBIIMMH OT CT€HBI 000SIMH, M 10 TOrO HU3Kas, YTO
YyTh-4yTh BBHICOKOMY YEJIOBEKY CTAaHOBHJIOCH B HEW >KyTKO, U BCE Ka3a-
JIOCh, YTO BOT-BOT CTYKHENIBbCS TojoBOiM o mortonok» [35. T. 5. C. 29];
«OH peuuTenasHO yiien OoT BeeX, Kak uepenaxa B CBOI0 CKOPIYIY, U IaXe
JUIO CITyXaHKH, 00sS3aHHON eMy MPHUCITY)KUBATh U 3ariIsIbIBaBIICH UHO-
ria B €ro KOMHaTy, BO30Y>K/IaJi0 B HEM KeJT4b U KoHByIbcuu» [35. T. 5.
C. 29]; «IToutu Bce BpeMs Kak uuTayi PacKOIBHUKOB, C CAMOr0 Havaia
MUChMAa, JIMLO €ro ObUIO MOKPO OT CJie3; HO KOIr/la OH KOHYHII, OHO OBLIO
0JIeIHO, UCKPUBIIEHO CYIOPOIOH, U THMKeJIas, 'KeJTYHasA, 3j1as yIbIOKa
3Memiach o ero rybam» [35. T. 5. C. 41]1; «Temneps ke, B OIHO MTHO-
BEHUE, Jiorajiajics OH, YK€ Ha OIbITE, YTO BCEro MEHEe PAacIONOXKeH, B
9Ty MHUHYTY, CXOIUTHCS JIMLOM K JIMIY C K€M Obl TO HU OBLIO B LIEJIOM
ceete. Bea skequb moaHsiach B HeM. OH 4yyTh He 3aXxjie0HYyJicsl OT
37100b1 Ha cebs caMoro, TOJIBKO YTO MEepecTynuia mnopor PazymuxuHa»
[35. T. 5. C. 107]; «SI nayume k moemy npusitenio Ilopoxy moiiay, T0-T0

1 . o
3,[[6(3]) 3MEHU BBICTYIIACT KaK apXE€TUIMUIHBIN IIPOTHBHUK Bora.
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YIUBIIO, TO-TO A (eKTa B CBOEM pojie JOCTUTHY. A HaI0 OBl OBITH XJIAd-
HOKPOBHee; CJIMIIKOM YK 51 sKeJIYeH CTaln B mocieanee Bpems» [35.
T.5. C. 389]. B mocienHeM KOHTEKCTE OTHEHHAs» MPUPOIA OIHOrO
MEPCOHAXKA OTTEHSIETCS IIYTIAUBBIM MPO3BHIIEM APYTOTrO.

B pennnke Hacraceu aBTOp MEpPEeBOIUT <OKETYb» Teposi B (pu3mo-
JIOTUYECKYI0 «KPOBB» €ro CaMoOro M IMPECTYIUICHHS, COBEPUIICHHOTO
uM: « Hukro He mpuxoami. A 3T0 KpoBb B TeOe KpUUHUT. DTO KOrja e
BBIXOJy HET M yX TCUCHKAMU 3aIleKaThCsl HAYHET, TYT M HadyHET Mepe-
muThes...» [35. T. 5. C. 112].

Jluprueckuii repoii MasikoBCKOro, KOTOpBIH, 0e3ycloBHO, addek-
TUBHO ¥ MOTHBHO CBSI3aH H C THIIONIOTHEH repos-6orodopua, u ¢ mepco-
HakaM# J{OCTOEBCKOro, HANpOTUB, T'OTOB COBEPIIMTH BOOOPaXKaCMBIN
KECT CaMOIOKEPTBOBAHMS, IEPEBOPAUNBASI OTHOIICHUS YEIOBEKA M Map-
THHAJIBHOTO JKUBOTHOrO: «YBHIHIIE COOAYOHKY — TYT y OyIOYHOH Of-
Ha — CIUTOIIHAS IUICIb, — U3 ce0S M TO TOTOB JOCTATh MeYeHKY. MHe He
®ajko, moporas, emsb!» [36. C. 196]. OmHako COBpEeMEHHUKH CKOpee
VBHJIENU €ro KaK J>KePTBY JIUTEPATYPHBIX KPHTHUKOB-KKOPIIYHOB» M3
PAIIII (B nanHOM KOHTEKCTE — EpMuUIioBa):

Be1 601po TaHymH

K YCpHIJIAM PYYOHKY,

Kor'na,

JIubenuuckoro

BBICSI JIO TOP,

BOpYa,

MasKOBCKOMY €JTH MICYCHKY;

Bam magoc —

He yMeHbHIics ¢ tex mop? [37. C. 328].

OpHako cuTyalus Ka3HU >KepTBEHHOro reposi-Ilpomeres: He nomy4du-
Jla IIMPOKOr0 paclpOCTPAHEHHUSI B PYCCKOM JUTEpaType, 3aBEIOMO U 3a-
KOHOMEPHO YCTynasi CAMBOJIM3ALMH reposi Kak XpHUCTa.

Bonee oueBmmnbii moBopor muda B HoBoe Bpems — 310 6opbba
1osTa, 10 U3BECTHOM CTENEHU OTOXAeCcTBIsoIero ceds ¢ [Ipomere-
€M, C ToCyJIapCTBOM, CUMBOJIM3HPYEMBIM JBYIJaBBIMH OpJaMH TOIO
i uHoro esporneiickoro repda (IIpyccust, Poccust u 1.11.). Bo3moxk-
HO, BIIEPBBIE 3Ta AJJIETOpUsI HEYTOJAHOr 0, M3THAHHOTO U IIPECIEAyEMO-
ro nmoarta Obla ucnonb3oBana I'. I'efine B ero moame «I'epmanud. 3uM-
Hsas ckaska» (1844):
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Der bose schmutzige Betthimmelquast!

Ich fand ihn gleichfalls wieder,

Doch sah er jetzt wie ein Geier aus,

Mit Krallen und schwarzem Gesieder.

Er glich dem bekannten Adler jetzt,

Und hielt meinen Leib umklammert;

Er frafl mir die Leber aus der Brust,

Ich habe gestohnt und gejammert [38. C. 46].

Kaxk HU3BCCTHO, IIO Tpe6OBaHI/I}O HEH3YPbL I'efine 3ameHun IepBOHA-

gyangpHoe «dem preullischen Adler» uwa «dem bekannten Adler». B XX B.
TeMy Tep3aHuid IIpomeres BiaacTbio MoaxBatAT B Poccum JIeHUHIpaJcKue
MOATH COBETCKOTO BPEMCHHM, OOJNAaNaBIIUE TPATUIMOHHO BBICOKOW ITO-
3TUYECKON KYJIBTYPOH, HO MTONaBIINE MO/ MPECIIEI0BAHNE TOCYAAPCTBOM
W TaK WM WHa4Ye CBS3aHHBIE C TUCCHUACHTCKMMHM Kpyramu, — M. Bpon-
ckuif, M. Epemun, B. Kpuynun. Camo rocyaapcTBo 37ech He BIIOJIHE
Y3HaBaeMo, CKOpee 3TO Hekas BeuHas VMmepus, ee camonep:kaBHBIN
open B IIOCTMOJEPHUCTCKOM JyX€ CMEIINBAECTCI C POMAHTUYECKUMH
MEpHATBIMK, HO @K€ B M3TOSAX BJIACTH MAPOJUNHO MPOCTYNAKOT y3Ha-
BaeMble MU(OIIOITHUECKHE TPeAUKAThI Teponyeckoro [Ipomerest:

JKena HamecTHuKa ¢ cekpeTapeM

BBICKAJIL3BIBAIOT B cajl. 1 Ha cTeHe

OpeI UMIIePCKUiA, BEIKIICBABIINN TICUYCHB
HamectHuKa, TISITUT HETOTIBIPEM. ..

<...>

HamectHuka, KOTOpBI 3a CTEHOR

BCIO HOYb 0e3MOJIBHO OOpeTcs ¢ O0Ne3HBIO

1 JGKET OrOHb, YT00 pasmuants Bpara [39. C. 109].

PaHrOyT OKHa — cO3epLaTh 3aCTEKIEHHBIE BOJIBI,
W3 xoux sIBICHHBIMN,

Tpu Bexa apelidyronuii KEHHUHT

Ha nuBo — MpOKIIATHS, OTOMBI, OCaabl U OYHTHI —
OcToif4nB, a pO3MBITH —

Hy, cnaBa-te, BOT 1 criogoOMInCh:

HBIHE, KaK HEKOI/a,

B nBa ximroBa, —

Kposasyio neuens kiroer [40. C. 57].

HpOMCTeeBCKI/Ie MOTHBBI — U B IIPOLIECCE poneBoﬁ CaMOI/I,Z[eHTI/Iq)I/IKa-

OHUHU COBPEMEHHOI'O I103Ta, rac MI/I(b an06peTaeT HUPOHUYECCKOEC HUJIN I'PO-

TECKHOE 00JIMYUE:



K mughonosmure nevenu 6 eBponetickoll u pycckoil aumepamype 143

S iy, HO 3TO HE «sI»,

a TOT, KTO BO MH€, 3aJIpIXasCh, MUILET, —

I'ycb mepenoHYaTslid, 32 peMIeTKON rpyau CHISIY

TO Ha OJHOM, TO Ha JAPYTrOM CTYJI€.

To Ha 0ZIHOM, TO Ha JIPYrOM CYKY KHIIOK

KJIHBAaMH BOJIUT, Makas B neuensb [41. C. 801-802].

HA CBOEM Ha fi3bIKe C00a4beM

TO JIU pagyeMcs TO JIU IJIa4eM —

KTO HaC TOJICPaHTHBIX pazoeper

pa3HeceT 10 JaTaM I0 3aa4aM

| 10 MIITY IYCTHT NMPUKPENHB aTTa4eM
BO BCEMHPHBIH 000pOT

3UMHUH ITyTh KaKOK-TO MyTHH MayTHHA
MYXH BbICOXIIICE TeJIbIe NapOIHITHO

B CYLIHOCTH OHA M €CThb OpeJl

HA Kypsimylocs nedens Ilpomeresn
CIYIIEHHBIN ¢ HeOeC — M OT KPOBEH IbsHES
B TOPHHX BH/IaX OTKPOBEHHE 00pel
OTTALIUTE NTHILY OT KMBOTO YesoBeKa!
MYCTh OH MOJIyChbe/leHHbIi MYCTh JIaeT Kak cofaka —
HETY Yy Hero WHOTo 3bIKa!

JIETOM CaHU a 3UMOM Tesera

HO BCErJa — YIIENbeM Ja 10 JHY OBpara

C HEMIIEM IIy0epTOM 3aMECTO SAMIINKA
ITyTh KPEMHUCTHIN ITyTh BO MpaK U3 Mpaka
B naneko uznaneka [42. C. 12].

Kax 9T0 HU IPOBUHIIMATIBHO, 5
HACTaMBAl0, YTO CYIIECTBYIOT MITHLIBI

C ISTBIOAECATHIO KPBUIBSIMU. UTO €CTh
HepHaThIe KPYIHEH, YeM caMbIil BO3/YX,
MHUTAIOIIHECS IPOCOM JIET

U [IaJIaJIbI0 JIECATUIICTHIA.

Bot nouemy ux HEBO3MOXKHO COHTH

U [I0YEMY UM HETJIe PH3EMIIUTHCS.
<..>

S1 BIUIABIBAIOCH B MIX YUEPTHI O€3 cTpaxa:
B MOH IISTHECST TPH UX KIIFOBBI

U KOITH — CTEPIIHECS KapaHIaIllH, a He
yrpo3a meveHu, a si3bIKy — TeM Iave.
51 — He popok, oHu — He cepadumsr [43. C. 56].
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Uocud Bpoxackuit B ogHoM u3 uHTepBbio B. [lonyxuHoi, cpaBHH-
Bas PYCCKYI0 M aMEPUKAaHCKYIO MO33UI0, MBITAETCA Pa3BeHYaTh aBTO-
TepOU3AIUI0 PYCCKOTO I03Ta B BapHAHTE THOHYIIEr0 OT IMPpo3a U
camopaszpyuienu [Ipomeres: «M, kpome TOro, B aMepUKaHCKON MO33UHU
HET TEeHJIEHIIMM K CaMOrepou3alud, caMoipaMaTu3aluu. Pasymeercs,
y aMEepUKaHCKOH, KaK U y BCSIKOM WHOH 1033UH, €CTh Macca CBOMX COOCT-
BEHHBIX TIOPOKOB: CIHMIIKOM MHOTO IPOBHHLHAIBHBIX BU3MOHEPOB HIIH
03a009YCHHBIX CBOCH BHYTPEHHEH KU3HBIO HEBPACTEHHKOB — 3TO BCE, KO-
HEYHO, €CTh, HO TeHJICHIIMH YTEIINUTh, ONPaBAaTh MUPOMOPSIOK WUITH, Ha-
000pOT, paccMaTpUBaTh ceOs1 KaK TPArHUECKYIO WA FEPOUICCKYIO (QUTY-
py, Kak stakoro IIpomeres:, 4bl0 MeYEHb MOXKHPAET open (3TO, CKopee
Bcero, — Meragopa agKorosst), — BOT 3TO aMEPUKAHCKOW JINTEpaType He
cBoiictBenHO» [44. C. 352]. Bpoxckuii Ha mpaBax OJIUMITHICKOrO apOUT-
pa IBYX TO33UIM CHUCXOMUTENBHO CHU3WI MPOMETEEBCKHU MU} TOMy-
JIIPHOM B MHpe BEepCUEH «PYCCKUX KaK HallMM aJKOIOJIMKOB», 4TO, 3aMe-
THM, JUIS €70 IO3TUYECKOT0 TIOKOJIEHUS! OTYACTH BEPHO.

OpaHako coBpeMeHHbIe oreuecTBeHHBbIe ModThl 1990-2000-x rr. Kak
OyATO HAMEPEeHBI TO JIU MOATBEPAUTH, TO JI OINPOBEPTHYThH TE3UC HOOE-
JIEBCKOI'0 JIaypeaTa B UPOHUYECKU-POJIEBbIX CTHXaX:

a BOT eclii OBl THI HE MTHJT

ec OBl BOBpeMsI IPUHUMAaJT TPAHKBHUIIN3ATOPHI M HOOTPOTIHIT
HE paszpaxancs

peryisipHo ObI OpriIcs 1 yMBIBAJICS

i1 OBl PA3IMYHBIE COKH, €IIe MOKHO KBAac, OOPKOM

U TIeYEHb TBOS HE OblIa OBl pa3MepoM ¢ OammKy Obka

He Oerai Obl IepHOIYECKU

C TUKHUM JIUIIOM

32 MaMOU MO€EN ¢ HOXKOM

Cepreii OTIBIXaET B TPaBe 332 JOMOM

B HeOe IIIBIBYT 00JIaKa

OJTHO W3 HUX HAIIOMHHAET €My OTPOMHYIO IT€YEHb
BHE3AITHO TPEBPAIAIONIYIOCS B OaIKy ObIKa
rJIa3aMU TISIs Ha CHMBOJT BHYTPEHHEH 60ITn
OH JIyMaeT: KaK e 5 HCKaJIeueH

BE/Ib O TIEPEHECEHHOM HE PACCKaXKEIIb KEHe
3HAKOMBIM

1 5KU3Hb MOSI TIPOCTO TaK MCTOIIAETCS

B TOCKJIUBOM

nbsiHOM cHe [45].
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S xwi, kak Bes Pocen,
Kak TpaBka B mmoze poc.

U BOT — runeproHus,

W B neuenn — quppos.
<..>

Bapyr Becs 4 pasBanuc,
Kaxk moii CCCP [46. C. 41].

[Toar-uponuct Beesomon Emenun 3anoBo cobupaer Mud o ITpome-
Tee, MCIOJB3ysl COCTABHBIC YAaCTH CBOEH MOITUYECKOM JereHanpl (moaT-
QJIKOTOJIMK, YK€ MHOTO JIET YMHPAIONIUA B CTUXaX OT HHppo3a, Ooper
C Tel-T033ueH, PYCCKUH HAUMOHAJIBHBIA TO3T, SMATaXHBIM IO3T-
mpojeTapuil) M IMCKPEANTUPOBAHHBIA POMAHTHYECKUH Mu( O I03Te-
[Ipomeree:

Xoporto ObI cTaTh €BpeeM,

Urob kynuTh KoMaHay «Yencn»,
U tutanom [Ipomereem,

Urob orons ykpacTts y 3eBca.

A TIOTOM COBEpPIIICHHO TOIBIM
K BokIIeNeHpIO MAIapacoB

51 OBl OBLT K CKaJIe MPUKOBAH
Mex cenpix BepinH KaBkasa.

W open 651 oTpaBuicsa

Moeii KeIIbio SIIOBUTOM

W noner OvI ToTymoi nruteit
V nevanbHbix rop Konxuasl

Xoportmo 661TE [IpomeTeem,
ITpuKOIOYEHHBIM K CKAJIe,

W Inonucom 3arpeem,

9B03, 011, IBON.

(«XKenanue 66116 HeMonom») [46. C. 235].

Tak poxgaercsi UPOHUUECKUI U JIMPUYECKUN MaHETHPHUK, IepyKaBHUH-
CKasl «CMeIaHHas ofa» coocrsenHoi neuenn («Ileuenn», 2008) ¢ sBHBIMU
BIIEMEHTAMH COLUAITBHO-QIIOCO(CKOM ameropud (MO3r, Cep/ile, IeYeHb
KaK Ba)KHEHIIMe oprabl yenoBeka / kiaaccel obuiectsa / Hamun). CpaBHU-
TeNbHO HOBOM /it EMemmHa cranma «auccuaeHTcKas» Meragopa pOKOBOTO
uMmInepckoro opia. [leyeHb TMpUUEcKOro nepcoHaxa B CTUXOTBOPEHUH T10-
CTENEHHO O0OpeTaeT UCTOPUUECKUE U CTOMYECKHE YePThl IIEPCOHaXKa — Ha-
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CTOALICIO «PYCCKOI'0 MY>KUKa» — 66338.HII/ITHOFO, CTOﬁKOFO, MOJI4YaJIMBOrO,
pa60T$mIer0. HpouHTpreM Haubosee CYHIECTBCHHBIC JIs1 HAC (l)pal"MeHTI)I
CTUXOTBOPCHUA, COXPAHA ITYHKTYAlUIO aBTOpA.

A TBI Ty4IIe CIIpocy Bpavnxa:
«Ort4ero y MeHst IUppo3»?

Otkyzna 60JH U OITyX0JIb —
[leuens, Benp, HE U3 CTANH,
ITo Heil xepHOBa AHIOXU
Kak Tanku npockpesxerany.

Bort niexxy nocpenu BecHbI
VY IIbTpa3ByKoM NPOCBEYCH
HUctopus cTpansl
Yrpobuia MO0 TICUCHB.

Kak roBopsT B Hapoze:

«He Bce 1oXuUBYT 10 neTa».
Tpemuaa Mupa MPOXOANUT
Uepes nevyeHp mosra.

<...>

Ho Bce, 9To oHM HavymsT
Mora, ¢ yTpa 10 Bedepa,—
CrnoBHO mposeTapuar

3Hai pa3rpebaeT meyeHs.
<...>

A Tie4eHb — TpyIsIra KpoTkas
OHna nep>kuT oTBeT 3a Oazap
OHa oT HOXa 1 BOAKH
IIpuHUMaeT nepBbId yaap.

Ileuens oHa Bce TepmuT

OHa XHBET HE I10 JIKH

Omna He GouTCst cMepTH —
CoBceM KaK pyCCKHI MYKHK.

OHa HAKOMY HE TIepeUUuT

Eii roz 3a Tpu uzaer

Ona BcTaeT 6eaM HaBCTpedy
U, B pesynbTare, BOT.

Kax Bce pycckue Jironu
Conpmatsl ppoHTA U THUIA
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[euens He moO3a0yeT.

Bce, uto ¢ Hapomom ObLIO.
<...>

BoT MepTBBIX KIETOK CIOI
[poner nopoxkkoi 6arpoByro —
Ero ocraBui 3acroit
[MopreeitHamMu ABYXpyOIeBBIMU.

A BOT %HpOBas NpOCIOiKa
JKnznu npsiMast OmacHOCTD:
Cracn60 Tede mepecTpoiika
Y cKopeHbe U II1acCHOCTb.

CKpBUTHCH TABHO B TCHU
Topbaues, Jluraues i,
Ho 1o cux nop onn

CHIaT y MEHS B TICUCHKAX.

I'ne ToT HapoaHbIHA THEB?
JlemMoHCTpanyy, MUTHHTH?
Ocrancs B Tkansx "bd"
Jla CTeKITO0UNCTUTENH.

A ¢ nobenoi KOHEUHOH
JleMokpaTuu 1 CBOOOIbI
CKONBKO TIPUIIDIOCH TeOe MeUeHb
O06e3BpeuTh MaCHBIX BOIOK?

UYepHbIit BTOPHUK, Ae(OIT,

3amupenbe Yeunn, —

Bce npenbsiBuin cBoi cuer
Moeii HeCYaCTHOM ITEUEHH.

CKOpo JBYIIIaBBIi Kpeder

CopBercst KaMHeM ¢ Hebec
W3nypeHHyto nedeHb

OmH 1o kouma goecr [46. C. 386-392].

Uenosek y Emenuna Bcerja cTaHOBHUTCS JKEPTBOM HE CTOJBKO Bia-
CTH, CKOJIBKO CaMOi HCTOPHH.

Urak, OONBIIMHCTBO MU(PEM-MOTHBOB U IIPEXKIE BCEr0 MH()OIIOITH-
yeckasi CHMBOJIMKA NI€UeHH U3 ctokeTa o [Ipomeree Bo BTOPOH M0JI0BHHE
XX B. B pycCKOH JUTepaType yTpaTHJIO CBOE 3HaYEHHE WU UCUEe3JI0 MO
HaTUCKOM HpoHuH. OJHAKO CHMBOJIMKA IE€YEHH, YK€ HE CBS3aHHOU
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C BbICIIMMHA CHJIaMH, B HOBEHIIIe OTeYeCTBEHHOM IMO33UMU aKTUBHO pas-
BUBACTCA 1101 BIUAHUECM MHOI'NX (1)aKTOp0B — UCUCPIIAaHHOCTU TPOIICHUKU
Oonee TPAaAUIIUOHHOI'O0 «CE€pAua», MmomnbITOK OCBOCHUS TpaJ:[I/IIH/Iﬁ aHTH4-
HOM U BOCTOYHOM MO2THUKH, BO3PACTAKOLICI'O0 MHTCPECA K HCOHATYpPaJIn3-
My, HOCTMOﬂepHHCTCKOﬁ CaMOI/I,Z[eHTI/I(bI/IKaHI/II/I mooTa, IMEPCOHAIIBHBIX
MI/I(bOB «I103TOB-AJIKOI'OJIMKOB>.
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The author makes an overview of the mythopoetic semantics of the liver motive in the
evolution of literature from ancient to modern times. In ancient philosophy the liver be-
came an intermediary between the intellectual and “animal” side of man — the mind and the
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stomach, the main repository of sensuality and affects, the preferred source of prophetic
dreams and omens. The mythopoetics of the liver included motives of fire and a connection
with the plot of Prometheus. Ancient love poetry where the liver is a place of strong emo-
tions (Horace) and satire that verbalized the anger of the author (Juvenal) stably localize
these “fire” affects in the liver. The closest analogue of the liver is the spleen, the source of
black bile and the corresponding mood. In modern European medicine and literature it is
reflected in the representation of the melancholic type of character and spleen as a type of
emotional state that gained popularity thanks to the works of Byron, who reunited the Pro-
methean semantics with the Juvenal bile.

Such a complex of motifs was widely represented in the Russian literature of the clas-
sical period. It determined the type of the “bilious” character of M. Lermontov (poems-
invectives, “medical” discourse of A Hero of Our Time), became the source of the poetic
formula of the “embittered” poet of N. Nekrasov and Ya. Polonsky, was a part of the theo-
machy complex of F. Dostoevsky’s characters (Notes from the Underground, Crime and
Punishment). The latter, in turn, followed A. Herzen’s motivation from “Superfluous Men
and Bilious People” (1860) directed against N. Dobrolyubov and his entourage. In litera-
ture of the 20th and 21st centuries, the main aspect of the liver mythopoetics was the story
of Prometheus, a poet who fell under the persecution of critics (N. Aseev on V. Ma-
yakovsky) or state (J. Brodsky, M. Eremin, V. Krivulin, V. Sosnora). The Promethean mo-
tives are also seen in the process of the role self-identification of the modern poet V.
Emelin, where the myth becomes ironic or grotesque. Emelin reassembles the myth of
Prometheus, using components of his own poetic legend (a poet-alcoholic for many years
dying from cirrhosis in verse, a fighter with gay poetry, a Russian national poet, an epatage
proletarian poet).
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